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วรรณคดีแต่ละเชือ้ชาต ิแต่ละภาษาย่อมสะท้อน

ให้เห็นถึงชีวิตความเป็นอยู่ ซึ่งรวมถึงวัฒนธรรม

ของสังคมนั้นๆ วัฒนธรรมมลายูบรูไนได้สะท้อน

ภาพอย่างชดัเจนจากหนังสอื Hukum Kanun  ซึ่งเป็น

วรรณกรรมที่มีค่าของบรูไน แสดงให้เห็นถึงสภาพ

ของบ้านเมอืงและความเป็นอยู่ของชาวบรไูนได้เป็น

อย่างด ีเปรยีบเทยีบหนงัสอืเรือ่ง Hikayat Hang Tuah   

ได้แสดงให้เห็นถึงสภาพความเป็นอยู่ของชาวมลายู

ในมะละกาได้เป็นอย่างดีเช่นเดียวกัน

ความเจริญรุ่งเรืองของแต่ละชาติจะเห็นได้

จากวรรณคดีหรือวรรณกรรมของชาตินั้นๆ เพราะ

งานเขียนสมัยก่อนสะท้อนให้เห็นถึงสภาพและ

วัฒนธรรมของแต่ละชมุชน เมือ่มสีือ่ต่างๆ และแนวคดิ

ต่างๆ จากภายนอกประเทศได้เข้าไปบรูไนก็ย่อมมี

ผลต่อความคิดและความอ่านของนักประพันธ์ด้วย

ตัวอย่างวรรณกรรมที่สะท้อนให้เห็นถึงสภาพ

ความเป็นอยู่ของชาวบรูไนได้ชัดเจนคือ งานเขียน

ของชาห์บันดาร์โมฮัมมัดซอลิฮฺ ในชะอีร์ (บทร้อย

กรองประเภทหนึง่) ทีช่ือ่ว่าชะฮรฺีรากิส (Shair Rakis) 

ซึ่งเขียนในช่วงทศวรรษท่ี 1840 ในงานเขียนนี้ได้

แสดงให้เห็นถึงความส�ำคัญของการศึกษาในระบบ

ลักษณะผู้ปกครองทีดี่และความส�ำคัญในการพัฒนา

ด้านต่างๆ จากชะอีรฺดังกล่าวท�ำให้ทราบถึงสภาพ

การปกครองในสมัยนั้น ทราบถึงความสัมพันธ์ของ

บรูไนกับอังกฤษและคติที่พึงปฏิบัติส�ำหรับกษัตริย์

และอัครเสนาบดีต่างๆ

วรรณกรรมบรูไนมีประวัติศาสตร์ที่ยาวนาน

แต่ก็ไม่มีหลักฐานใดที่สามารถระบุได้ว่าเริ่มต้นขึ้น

เมื่อใด แต่ก็ทราบว่ามีการพัฒนาอย่างต่อเนื่อง

โดยทั่วไปแล้วงานวรรณกรรมของบรูไนแบ่งได้

เป็น 2 สมยั คือ สมยัเก่าและสมัยใหม่ งานวรรณกรรม

สมัยเก่า จะเน้นด้านวัฒนธรรมความเป็นอยู่และ

แฝงด้วยคติเตอืนใจ งานวรรณกรรมสมยัเก่ามกัจะ

เล่าจากพ่อสู่ลูก จากลูกสู่หลานจากหลานสู่เหลน

ไปเรื่อยๆ นับว่าเป็นวรรณกรรมมุขปาฐะ จนมี

การบันทึกในระยะหลัง งานวรรณกรรมสมัยเก่ามี

หลายเรื่องที่ส�ำคัญ เช่น เรื่อง Hukum Kanun 

(กฎหมาย ประเพณี)  Dang Rokam (ดังโรกัม) 

Si Pugul (ซีปุฆุต) Puteri  Di Jawa (ราชธดิาทีช่วา) 

และ Syair Awang  Semaun  (ชะอีร์  อะวัง ซอืเมาน์)

ส�ำหรบัวรรณกรรมสมยัใหม่ เร่ิมต้ังแต่ทศวรรษท่ี  

1840 เกิดขึ้นหลังจากที่มีนักศึกษาบรูไนได้เข้าไป

พัฒนาการวรรณกรรมบรูไน
--> ดลมนรรจน์ บากา

บทความวิชาการ
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ศกึษาในวิทยาลยัครสูลุต่านอิดรสิ (MPST) รฐัเปรคั

ของมาเลเซีย ปัจจุบันงานเขียนของชาห์บันดาร์

โมฮัมมัดซอลิฮฺถือเป็นจุดเปลี่ยนที่ส�ำคัญระหว่าง

วรรณกรรมสมัยเก่ากับวรรณกรรมสมัยใหม่

วรรณกรรมสมัยเก่า
วรรณกรรมมลายูบรูไนเริ่มตั้งแต่ชาวมลายูเริ่ม

ใช้ภาษามลายูในการติดต่อสือ่สาร วรรณกรรมสมยัเก่า

เป็นวรรณกรรมมุขปาฐะ หรือวรรณกรรมมรดก    

หรือวรรณกรรมประชาชน เพราะแรกเริ่มทีเดียว

เป็นงานวรรณกรรมประเภทบอกเล่าก่อน วรรณกรรม

มุขปาฐะมีการพัฒนาอย่างมากในช่วงที่อิทธิพล

ของฮินดูอาหรับและตะวันตกได้หลั่งไหลเข้าสู่บรูไน 

วรรณกรรมมขุปาฐะเน้นการบรรยายถึงความเชือ่ต่างๆ  

ของคนสมัยก่อน บรรยายถึงความส�ำคัญของ

บุคคลส�ำคัญๆ เช่น กษัตริย์ ราชบุตร ราชธิดา  

นอกจากนัน้ยังบรรยายสถานทีส่�ำคญัๆ กับความเชือ่

เกี่ยวกับสถานที่นั้นๆ ที่ส�ำคัญคือเน้นคติเตือนใจแก่

ผูฟั้ง ตวัอย่างเช่น วรรณกรรมเรือ่ง “แม่น�ำ้ทองค�ำ”  

ซึ่งมีที่มาจากเกาะทองค�ำ เชื่อกันว่าเกาะทองค�ำนี้

ก�ำลังเคลื่อนเข้ามาเป็นส่วนหนึ่งของแผ่นดนิบรไูน 

แต่ด้วยเหตผุลบางอย่างท�ำให้เกาะทองค�ำไม่พอใจ

จึงจมดิ่งสู่ก้นทะเล  ที่ตั้งของเกาะทองค�ำนี้เองเป็น

ท่ีมาของวรรณกรรมเรื่อง “แม่น�้ำทองค�ำ”  

นอกจากนี้ยังมีที่มาของ   Bukit  Marikan,  Labi, 

Burong Bangkahok Sang Katak,  Padi, Puak   

Dusun และ  Pangkalan Si Baban

นอกจากได้บรรยายถึงบุคคลและสถานที่แล้ว  

วรรณกรรมบรูไนสมัยเก่ายังได้บรรยายถึงเรื่องราว

ของสตัว์และแฝงด้วยคตพิจน์ เช่น เรือ่ง  Pelanduk  

(กระจง) ซึ่งกล่าวถึงความฉลาดของกระจงตัวหนึ่ง

ที่ได้รับการแต่งตั้งให้เป็นผู้พิพากษาเหนือบรรดา

สัตว์ทั้งหลาย ด้วยความฉลาดของกระจงตัวนั้น

ท�ำให้ได้รับสมญานามว่า “จ้าวป่า” แต่แม้ว่ามันจะ

ฉลาดเพียงใดก็ตาม มันก็ต้องมีการพลาดพลั้งตาม

ธรรมชาติของสิ่งมีชีวิต มันต้องพ่ายแพ้ต่อส่ิงที่

เล็กกว่า เช่น เหาและตัวหมดั เป็นต้น เรือ่งเล่าลักษณะ

เช่นนี ้มอียู่ทัว่ไปในหมูช่าวมลายูบรไูน แม้แต่ในสงัคม

ชนบทในปัจจุบัน เช่น เรื่องแมว 40  ตัวกับคนแก่  

จระเข้ขาว กษัตริย์แห่งปลาและเรื่องเล่าอื่นๆ  

วรรณกรรมมขุปาฐะนอกจากแฝงด้วยคตสิอนใจ

แล้วยังมีลักษณะของความเชื่อเหนือธรรมชาติที่มี

ในตัวบุคคล สัตว์และสถานที่อีกด้วย ตัวอย่างเช่น  

ในเร่ือง “Awang Semaun” เชือ่กันว่าอะวังซอืเมาน์  

ก�ำเนิดเกิดมาในสังคมบรูไน เป็นนักรบที่กล้าหาญ

ชาญชัย มีลูกน้องที่เก่งกาจถึง 14 คน คนที่อาวุโส

ที่สุดชื่ออะวัง อะลัก  เบอตาตาร์ (สุลต่านองค์แรก

ของบรูไนที่เข้ารับอิสลาม) อะวังซือเมาน์ได้เดินทาง

ไปยังยะโฮร์ (รัฐหนึ่งของมาเลเซียปัจจุบัน) โดยใช้

เวลาเพียงข้ามวันเท่านั้นเอง  นอกจากเรื่องอะวัง

ซอืเมาน์แล้วยังมเีร่ือง  “นาโคดามานิส  (Nakhoda  

Manis-กัปตันมานิส)”  ซึ่งเป็นเรื่องของนักเดินทาง

และท�ำการค้าขายไปยังเมืองต่างๆ จนกลายเป็น

คหบดี เมื่อกลับมาถึงบ้านเกิดในบรูไน ชาวเมืองได้

ให้การต้อนรับอย่างสมเกียรติ และมารดาของเขาก็

ไปต้อนรับด้วย แต่ด้วยความแร้นแค้นของมารดา   

จึงแต่งตัวสกปรก  ด้วยความหยิ่งยะโสโอหังกัปตัน

มานิสกลับไม่ยอมรับว่าเป็นมารดาของตน ทั้งๆ ที่
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เขารู้อยู่แก่ใจแล้วว่าหญิงเฒ่าคนนั้นคือมารดาของ

ตนเอง ด้วยความโกรธแค้นมารดาของกัปตันมานิส

จึงขอพรต่อพระเจ้าให้ลูกอกกตัญญูมีอันเป็นไป  

หลังจากที่กัปตันมานิสได้ล่องเรือไปได้ไม่นานก็เกิด

พายุกระหน�่ำพัดเรืออย่างหนัก จนเรืออับปางลง

กลางทะเล ท�ำให้น�ำ้ทะเลมรีสเค็ม เพราะในเรอืของ

กัปตนัมานิสได้บรรทุกเกลอืเป็นจ�ำนวนมาก เรอืของ

กัปตันมานิสนี้เองที่เป็นสาเหตุส�ำคัญท�ำให้แม่น�้ำ

บรไูนมรีสเคม็ ส่วนซากเรอืและกัปตันมานิสได้กลาย

เป็นหินปรากฏอยู่ทีห่มูบ้่านบุรง ปิไง อาเยร์ (Burong 

Pingai Ayer)  

จะเห็นได้ว่าลกัษณะเด่นของวรรณกรรมมขุปาฐะ  

คอื การเล่าเรือ่งบคุคล สตัว์ และสถานท่ีในสมยัก่อน  

อาจมอียู่จรงิ แต่เรือ่งเล่าบางอย่างน้ันเกินความจรงิ  

อาจจะจริงหรือไม่จริงก็ได้ แต่วัตถุประสงค์ที่ส�ำคัญ

ในการเล่าเรื่องนั้นก็คือ ความบันเทิงและให้ค�ำสอน

ที่ดีๆ การที่เรื่องเล่าต่างๆ บางเรื่องแฝงด้วยอ�ำนาจ

เหนือธรรมชาตบิางอย่างอาจเป็นผลงานอิทธิพลของ

ศาสนาฮนิด ูหรอือทิธิพลของอลัลอฮใฺนศาสนาอสิลาม

วรรณกรรมสมัยใหม่
วรรณกรรมสมัยใหม่ของบรูไนมีหลายประเภท  

เช่น กวีนิพนธ์  ซึ่งมีทั้งชะอีร์ (Shair) และซายัค  

(Sajak) เรื่องสั้น ละคร และนวนิยาย เป็นต้น

กวีนิพนธ์  (Puisi)
กวีนพินธ์ท่ีส�ำคญัในบรไูน ได้แก่ ชะอีร์ (คล้าย

กลอนแปด) และซายัค (Sajak-ท�ำนองส�ำนวนโวหาร)  

และปันตน (Pantun) ในปี1840 หลังจากท่ี

อับดุลลอฮฺบินอับดุลกอเดร์มูรซี (Abdullah Bin 

Abdul Kadir Mursyi) ได้แต่งเรื่อง “Hikayat 

Abdullah” ไม่นานเปอร์งีรัน ชาห์บันดาร์โมฮัมมัด

ซอลิฮฺได้เขียนชะอีร์ขึ้นมาเรื่องหนึ่งชื่อว่า “ชะอีร์

รากิส” (Syair Rakis) เป็นชะอีร์ที่เขียนด้วยลายมือ

เพ่ือมอบให้แก่สุลต่านของบรูไน  มเีน้ือหาสาระเก่ียว

กับการตักเตือนชี้แนะ และค�ำสอนที่อยู่ในรูปของ

การศึกษาค้นคว้าต่อเหตุการณ์ที่เกิดขึ้น ในสมัยนั้น

ชะอร์ีรากิสนับว่าเป็นผลงานท่ีเร่ิมต้นของวรรณกรรม

สมยัใหม่ของบรไูน ชะอร์ีรากิสยังนบัว่าเป็นวรรณกรรม

ที่เก่ียวข้องกับการเมอืง เศรษฐกิจ สงัคม และการศึกษา   

เป็นงานเขียนสั้นๆ แต่ก็ทรงคุณค่า ความตื่นตัว

เก่ียวกับชะอีร์รากิส ต่อมาท�ำให้ชื่อของเจมส์บรุค   

(James Brooke) ปรากฏข้ึนมา ซึง่เป็นคูแ่ข่งคนส�ำคญั

ของสุลต่านบรูไน  คนรุ่นใหม่ของบรูไนท่ีได้รับ

การศึกษาจากต่างประเทศ  ต่างลงความเห็นว่า  

งานวรรณกรรมมีคุณค่าให้ข้อคิดเชิงอุปมาอุปมัย  

และสามารถใช้เป็นหลักฐานส�ำคัญที่จะแสดงถึง

ความเป็นมาของชาติได้

งานเขียนวรรณกรรมเชงิสร้างสรรค์เจริญรุ่งเรอืง

เมื่อนักศึกษาที่ศึกษาต่อยังต่างประเทศได้กลับมา

พร้อมกับแนวคิดจิตวิญญาณแห่งความรักชาติ   

ได้น�ำวิธีการต่างๆ มาเผยแพร่ภายในประเทศแล้ว

งานเขียนต่างๆ ก็ได้แพร่กระจายไปสู่ประชาชน

นอกจากชะอีร์รากิสแล้ว ชะอีร์ที่ส�ำคัญก็มี 

“ชะอีร์อะวังซอืเมาน์” ซ่ึงมถึีง 30 เล่ม “ชะอร์ีดงปันดัน   

ลารางัน” มี 30 เล่ม  “ชะอีร์เบอร์ซันจี” ซึ่งเป็นชะอีร์

ที่เล่าถึงชีวประวัติของศาสดานบีมูฮัมหมัด ศ็อลฯ  

“ชะอีร์นาซีฮัต” (ชะอีร์เตือนใจ)

นอกจากชะอีร์แล้วกวีนิพนธ์ที่ส�ำคัญอีก

ประเภทหน่ึงคือปันตน (คล้ายกลอนแปด) ซึ่ง

สามารถสื่อออกมาให้เห็นจากขนบธรรมเนียม

ประเพณีทีป่ฏิบติัโดยทัว่ไป เช่น เวทมนต์ คาถาอาคม   

เพลงร้องออกทะเลของชาวประมง เพลงกล่อมเด็ก

และเพลงขับร้องในกิจกรรมต่างๆ เป็นต้น

กวีนิพนธ์อีกประเภทหนึ่ง คือ ซายัค (Sajak)  

ซึ่งมีบทบาทมากในวรรณกรรมสมัยใหม่โดยเฉพาะ

ในหนังสือพิมพ์และนิตยสาร ซายัตได้รับความนิยม

สืบมาถึงปัจจุบัน ในบรูไนซายัคเริ่มปรากฏในช่วง
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ทศวรรษท่ี 1930  เมือ่มนัีกศกึษาบรไูนเข้าไปศกึษาใน  

MPSI แต่เป็นที่น่าเสียดายผลงานซายัคได้สูญหาย

ไปเป็นจ�ำนวนมาก  เมื่อเกิดสงครามโลกครั้งที่ 2   

ซายัคหายไปเพราะผลพวงของสงคราม

ในสมยัญ่ีปุน่ปกครองมลายานัน้ ญ่ีปุน่ได้ตพิีมพ์

หนังสือพิมพ์และนิตยสารต่างๆ เช่น หนังสือพิมพ์  

Berita Malai  นติยสาร Semangat Asia, Fajar Asia   

หนังสือพิมพ์และนิตยสารเหล่านี้จะเน้นความเป็น

เอเชยี งานเขยีนทีป่รากฏในหนังสอืพิมพ์และนติยสาร

เหล่านัน้เชือ่กันว่ามผีลงานซายัคของกวบีรไูนบางคน 

เช่น มาชรูเีอส.เอน็. (Masuri S.N.) ซามคั อสิมาอีล.  

ซูเมอร์  ซาลัม.  บัคเตียร์  เอฟฟันดี.เอ็ม.คีดิน.

เมือ่สงครามโลกครัง้ทีส่องสิน้สดุลง นักศึกษา

ได้ไปศึกษาต่อท่ี  MPSI บางคนสนใจงานเขียน

ประเภทซายัค  ดังนั้น  ซายัคจึงปรากฏอยู่ทั่วไปใน

หนังสือพิมพ์ นิตยสารประจ�ำปีของ MPSI เช่น  

หนงัสอืพิมพ์ Warta Jenaka, Warta  Ahad, Warta   

Negara ส่วนนิตยสารก็มีนิตยสาร Guru, Suluh   

Malaya นักประพันธ์ท่ีมชีือ่เสยีงในสมยัน้ันมหีลายคน  

เช่น นุร์ ไอน์ ลัม, เอช เอ็ม.ซอลิฮฺ ตามินมาลี (Mata 

Hayat) เอส็.มหุมัมดั (Musba) ซอืกูนาร์ฮายัต ฆรูมูดูา 

อะนักจาตี บรูไนและปุตรีดีตันยง แต่ที่โดดเด่นกว่า

ใครอ่ืน คอื ยูราฮาลมิในซายัคเรือ่ง “ตางซีนัตรืจาเจาะห์”  

(Tangisan Terjajah-น�้ำตาผู้ถูกปกครอง)

งาน “ซายัค”  ได้รบัความนิยมอย่างมากในช่วง

กลางศตวรรษท่ี 20 นี่เอง เมื่ออับดุจเราะฮฺมาน  

ฮจัยีโมฮมัมดัได้เริม่เขยีนแล้วลงตพิีมพ์ในหนงัสอืพิมพ์

ซาลัม ลักษณะเด่นซายัคสมัยนี้จะเขียนในลักษณะ

เล่าเรือ่งราวด้วยภาษาท่ีสละสลวยและสมัผสัคล้องจอง  

นอกจากยูราฮาลิมแล้วก็มีนักกวีที่เขียนซายัคได้

ไพเราะคืออะดีกือลานาและยะห์ยาเอ็ม.เอ็ส ซึ่งมี

ลกัษณะการใช้ภาษาทีเ่ป็นเอกลกัษณ์เฉพาะตัว เนือ้หา

ของซายัคจะเน้นพรรณถึงความรักความปรารถนา

ของคนรัก บรรยายความงามของธรรมชาติและ

ที่ขาดมิได้ก็คือการปลุกจิตส�ำนักให้มีความรักชาติ  

ให้มีความรู้สึกรักแผ่นดินมาตุภูมิ

ต่อมาหนังสอืพิมพ์ซาลมัได้หยุดกิจการ มหีนงัสอื  

Berita Brunei เกิดข้ึนในบรรณพิภพ นักเขียนซายัค

จงึมเีวทลีงผลงานของตนต่อไป นอกจากน้ันกวีบรูไน

ยังได้ตีพิมพ์ซายัคในหนังสือพิมพ์ Mingguan 

Malaysia  อีกด้วย นับว่าหนังสือทั้งสองฉบับหนึ่ง

ในมาเลเซยี หน่ึงในบรูไน มบีทบาทในการกระตุ้นให้

กวีบรูไนได้สร้างผลงานต่อไป กวีบรูไนที่มีผลงาน

ในหนังสือพิมพ์สองฉบับดังกล่าวได้มีหลายท่าน 

เช่น อะดีกือลานา (Adi Kelana), มาดาห์ษัตรียา 

(Madah  Satria), อัตมา กือลานา (Atma  Kelana),  

ซลัม ีเมส็รา (Salmi Mesra), บาฮามนั (Bahaman), 

อะดรูีม ี(Adi-Rumi)

ต่อมาเมื่อหนังสือพิมพ์ทั้งสองฉบับถูกสั่งปิด   

นักประพันธ์ซายัคจึงได้ส่งผลงานไปตีพิมพ์ใน

หนังสือพิมพ์และนิตยสารนอกประเทศบรูไน เช่น   

Utusan Filem dan Sport, Utusan Zaman, นติยสาร   

Mastika และนิตยสาร Bintang

งานเขียนซายัคได้มชีวิีตชวีาข้ึนอีกในต้นศตวรรษ

ที ่1960 หลงัจากท่ีได้มกีารตพิีมพ์หนังสอืพิมพ์ “Suara  

Bakti” ต่อมาหนังสือพิมพ์ “Bintang Harian” ได้
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ตีพิมพ์แทน “Suara Bakti” หนังสือพิมพ์ “Bintang   

Harian” ได้ให้การสนบัสนนุงานเขยีนประเภทซายัค

เป็นอย่างดี จนหลายปีต่อมาได้เกิดกวีซายัคอีก

หลายคน ในช่วงปลายทศวรรษท่ี 1960 สภาภาษา

และวัฒนธรรมของบรไูนได้ตีพิมพ์นิตยสาร Bahana  

ยิ่งท�ำให้เกิดกวีประเภทนี้มากขึ้นอีก เฉพาะระหว่าง

เดือนมิถุนายน-กันยายน 1966 Bahana ได้ตีพิมพ์

ซายัคถึง 53 เรื่อง จากนักประพันธ์ถึง 35 คน

เมือ่หนงัสอืพิมพ์ Bintang Harian ได้ยุบตัวเอง

ในปี 1971 นักประพันธ์ซายัคบรูไนก็ได้ส่งผลงาน

ของเขาไปยังหนังสือพิมพ์และนิตยสารในสิงคโปร์

และมลายาอีกครั้งหนึ่ง

ลักษณะงานเขียนซายัคในยุคแรกจะพรรณนา

ถึงคนรัก พ่อ แม่ และมาตุภูมิ ต่อมาในทศวรรษที่  

1950 และในทศวรรษท่ี 1960-1970 ลกัษณะการเขยีน

ก็เปลีย่นไปบ้าง เช่น มเีรือ่งของการต่อสูเ้พ่ือแผ่นดิน  

ความเชือ่ในพระเจ้า การเจรจาต่อรองระหว่างประเทศ  

ปัญหาสังคม ความโศกเศร้า  และความทุกข์ยาก  

ต่อมารปูแบบจะเปลีย่นเป็นการเล่าเหตุการณ์ส�ำคัญ

ท่ีเกิดข้ึนในช่วงเวลาที่นักประพันธ์เขียนซายัค

ขึ้นมา เช่น งานของอะดีกือลานา เรื่อง Warandan  

Peristiwa สสีนัและเหตกุารณ์  ได้บรรยายถึงรฐัธรรมนูญ

ฉบบัลายลกัษณ์อกัษรปี 1962 ในช่วงเกิดวิกฤตการณ์

ทางเศรษฐกิจในบรูไน Noorilham ได้เขียนซายัค

ชือ่ว่า “Jangan Tanya” (อย่าได้ถาม) ช่วงทศวรรษที่  

1970  ซึ่งเป็นช่วงของแนวความคิดบุบยา (ฮิบปี้)  

ได้เข้าไปในบรูไน วัยรุ่นบรูไนนิยมชมชอบเป็น

อย่างมาก A.S.Isma จึงได้บรรยายถึงเหตุการณ์

ในช่วงเวลาน้ันในซายัคทีช่ือ่ว่า “Angin Deras Dari  

Baral-ลมแรงจากตะวันตก”  

นอกจากเหตุการณ์ต่างๆ ภายในประเทศแล้ว  

นักประพันธ์บางคนได้บรรยายเหตุการณ์ส�ำคัญๆ  

ในต่างประเทศอกีด้วย เช่น งานเขยีนของ A.S.Isma   

และ Mesra  ได้เล่าถึงเหตุการณ์ในสงครามเวียดนาม

ในซายัคชื่อ “สงครามเวียดนาม” และ “การสู้รบใน

เวียดนาม” ส่วนงานเขียนของ K.Manis ได้บรรยาย

ถึงการรวมประเทศต่างๆ  ในเอเชยีตะวนัออกเฉยีงใต้

ให้อยู่ในองค์กร ASEAN  โดยใช้ชื่อซายัคว่า  

“ASEAN”

เรื่องสั้น
งานเขียนเรื่องสั้นของบรูไนมีขึ้นเป็นครั้งแรก

ในปี ค.ศ. 1930 เริ่มจากเหล่านักศึกษาที่ไปเรียน

อยู่ที ่MPSI (มาเลเซยีปัจจบุนั) มตีพิีมพ์อยู่มากมาย

ทั้งในนิตยสารหนังสือที่สิงคโปร์ และมลายา  

นักเขียนเรื่องสั้นหลายคนใช้นามแฝงเพื่อหลีกเลี่ยง

ผลกระทบที่อาจจะเกิดข้ึนได้ เช่น “ยูราฮาลิม”  

ใช้นามแฝงว่า “Tunas Negara” ในงานเขียน

ที่เกี่ยวกับความขัดแย้ง

นกัประพันธ์ทีโ่ดดเด่นในสมยันัน้มหีลายคน เช่น  

H.M.Saleeh, Musba Mali, Guru Muda,  Sekunar  

Hayat, Yura Halim  และ Nur Ain Lam อย่างไร

ก็ตามเร่ืองส้ันท่ีเขียนในยุคนีไ้ม่สามารถหาได้อกีแล้ว

ในปัจจุบัน  อาจหายสาบสูญไปช่วงสงครามโลก

ครั้งที่สอง

ในช่วงเวลาเดียวกันนี้ ได้มีการอ่านเรื่องสั้น

ออกอากาศทางวิทยุบรูไน (Radio Brunei) อกีด้วย  

ทางวิทยุได้จัดรายการเฉพาะส�ำหรับเรื่องสั้น  

นักประพันธ์เรื่องสั้นชื่อดังท่ีมีผลงานทางวิทยุ  

ได้แก่ S.Muhanmad (Musba),  Kamid Sofyran,  

Adi-Kelana,  Adi Mas,  Adi Marhaen และ  K.Manis

เมื่อหนังสือพิมพ์ Berita Brunei ได้ยุบตัวลง  

การเขียนเรื่องสั้นก็มีปัญหาไม่มีเวทีที่จะลง ครั้นจะ

ส่งไปตีพิมพ์ในมาเลเซียก็ยุบเช่นกัน แต่ก็ยังดีที่มี

การออกอากาศทางวิทยุบรูไนต่อไป ครั้นเมื่อ 

ค.ศ.1960 หนังสือพิมพ์ Suara Bakti  ได้เร่ิมตพิีมพ์

งานเขียนเร่ืองส้ันจึงเกิดนิยมกันอกี นักเขียนเรือ่งส้ัน

ที่เริ่มเป็นที่รู้จักในยุคนี้คือ Arni, Adi Warna, 
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K.Manis,  Adi  Marhaen และ  Emha Sabah ส�ำหรบั  

Emha Sabah นอกจากจะมีผลงานเรื่องสั้นใน  

Suara Bati แล้วยังปรากฏในหนังสือพิมพ์ของ

มลายาอีกด้วย

ครั้งต่อมาเมื่อ Suara Bakit ได้ยุบตัวเอง 

นักขียนประจ�ำจึงได้ให้ความสนใจกับเรื่องสั้นที่

ออกอากาศทางวิทยุบ้าง เช่น Adi Warna ลงใน

หนังสือพิมพ์มลายาอย่าง Utusan Pemuda,  

Berita Minggu, Mutiara และ Rambulan เช่น  

Emha Sabah และ  Adi Marhaen

ในทศวรรษที่ 1970 นิตยสาร Bahana และ  

Suara Brunei ถือเป็นศูนย์รวมผลงานวรรณกรรม

ประเภทต่างๆ รวมถึงเรื่องสั้น ในขณะที่เรื่องสั้นที่

ออกอากาศทางวิทยุยังคงมต่ีอไป นกัเขยีนท่ีมชีือ่เสยีง

และประสบความส�ำเร็จในช่วงนี้มี  3  ท่าน  คือ 

1. Rusman Ali

2. Muslim Burmat

3. Salleh Abd Latif

Muslim Burmat เป็นนักเขยีนเรือ่งสัน้ชาวบรไูน

ที่เป็นที่รู้จักกันไปถึงต่างประเทศ เรื่องสั้นของเขามี

มากมาย ซึง่ Dewan Bahana dan Pustaka (DBP)  

ของบรูไนได้ตีพิมพ์ เช่น เรื่อง Pelarian (ผู้อพยพ)  

นอกจากนั้นคณะกรรมการวรรณกรรมบอร์เนียวได้

รวบรวมเรือ่งสัน้ของ Muslim Burmat ซึง่มหีลายเรือ่ง  

เช่น  

1. Debu Berterbang (ฝุ่นที่ลอยละล่อง)

2. Gelas Ditetas Meja (แก้วบนโต๊ะ)

3. Manisku Sayang (หวานใจของข้า)

4. Punting dalam Gerimis (ก้านไม้ท่ามกลาง

สายฝนฤดูร้อน)

5. Jalinan dan Pelarian (ความผูกพันและ

การอพยพ)

ในปี 1982 DBP ได้มคีวามคิดรเิริม่เพ่ือกระตุ้น

นักเขียนเรื่องสั้นให้หันมาเขียนเรื่องสั้นมากขึ้น  

โดยให้มีการใช้นามแฝง ท�ำให้นักเขียนมีอิสระใน

การเขียนมากข้ึน ผู้อ่านได้รับอรรถรสของความรูส้กึ

และความคิดได้อย่างกว้างขวางขึ้น

รูปแบบการเขียนเรื่องสั้น
รปูแบบในการเขยีนเรือ่งสัน้มหีลายแบบดงัต่อไปนี้

1. เรือ่งส้ันทีเ่ป็นแนวของการละคร จะบรรยาย

เหตุการณ์ท่ีเกิดข้ึนในปัจจุบนั  ซึง่ผู้เขียนและบทบาท

ของนักแสดงได้ให้ข้อคิดเห็นต่อปัญหาท่ีเกิดข้ึน

รอบๆ ตวั เร่ืองส้ันแนวน้ีจะพบในเร่ือง “การโต้เถียง”  

โดยคอลบี และ “ส�ำนักงานของเจ้านาย”  โดย  

บุง ออัลกัฟ

2. เรื่องสั้นท่ีเขียนในรูปแบบของจดหมาย  

ซึ่งผู้เขียนได้เล่าถึงประสบการณ์ ความคิด และ

มมุมองของชวิีตประจ�ำวันผ่านจดหมายท่ีเจาะจงให้  

เช่น เพื่อนรัก คนรัก เป็นต้น เรื่องสั้นแนวนี้พบได้ใน

เร่ืองส้ันของไฮรานีมหุมัมดัชือ่ “จดหมายถึงฮายาด”ี  

เด็มฮาซาบาห์ เขียน  “จดหมายสามฉบับ” อาวังกู

ซไูฮลี เขียน “ใบปลวิส�ำหรับฉัน” และบงุ อัลกัฟ  เขียน  

“จดหมายถึงบาร์บาร่า”

3. เรื่องสั้นแนวเทคนิคการข่าวที่ได้เสนอโดย

นักข่าว ส่วนมากจะพบในเรื่องสั้นของอะห์มัด ชาห์  

เราะฮมฺาน เรือ่งสัน้ประเภทน้ีมจีดุบกพร่องท่ีไม่มผีูแ้สดง  

ไม่เปิดโอกาสให้แสดงความคิดเห็น

4. เร่ืองส้ันแนวการสนทนาสัน้ๆ เทคนคิการเขียน

แนวน้ีมกัพบในเรือ่งส้ันของรสุมนัอาลี เร่ือง “กระสนุ”  

และ มดัอจัมีใน “$1.40  ยังไม่รูสึ้ก” และเร่ือง “ห้องพี”

5. เรื่องสั้นแนวบรรยาย ซึ่งเน้นเนื้อเรื่องและ

เรยีบเรยีงด้วยภาษาท่ีกะทดัรดัเหมาะสม โดยท่ัวไปแล้ว  

เร่ืองส้ันแนวน้ีตัวละครมบีทบาทหลากหลาย เรือ่งส้ัน

ส่วนมากจะใช้แนวการเขียนแบบนี้

นวนิยาย
งานเขียนประเภทนวนิยายไม่ค่อยได้รับ

ความสนใจจากนักเขียนบรูไนเท่าที่ควร มีนักเขียน



วารสารกึ่งวิชาการ24

รุน่เก่าทีรู่จ้กักนัด ีคือ ยูราฮาลมิ ด้วยงานเขยีนทีช่ือ่ว่า  

“Bendahara Menjadi Sultan (เสนาบดเีป็นสลุต่าน)  

และ Mahkota Yang Berdarah (บัลลังก์เลือด)  

ซึ่งตีพิมพ์ใน ค.ศ. 1951 และต่อมาจึงมีผลงานของ

ผูอ้ืน่ตามมาเป็นล�ำดบั นวนิยายของบรไูนถูกสัง่ห้าม

จากราชการ ซึ่งขณะนั้นเป็นช่วงเวลาที่ญี่ปุ่นแพ้

สงครามและบรูไนต้องตกอยู่ใต้การปกครองของ

อังกฤษอีกครั้ง งานเขียนนวนิยายหลายเล่มถูกส่ง

ไปตีพิมพ์ในสิงคโปร์

ในปี ค.ศ. 1968 Salleh Abdul Latif  ได้เขียน

นวนิยายเรือ่ง Garis Cerah di aris Cerah di Ufuk   

Senja (แสงสว่างทีอ่ฟุูกยามสายัณห์) ซึง่ตีพิมพ์โดย

ส�ำนกัพิมพ์คณะกรรมการวรรณกรรมบอร์เนียวกูจงิ  

และในปี ค.ศ. 1981 DBP ได้ตีพิมพ์ผลงานของเขา

อีกครั้งหนึ่ง คือ เรื่อง Gegasan Semusim

Muslim Burmat เป็นนักเขียนนวนิยายอีก

ท่านหนึ่ง ซึ่งมีความสนใจในการเขียนนวนิยายเป็น

อย่างมาก นวนิยายเล่มแรกของเขาคือ Lari 

Bersama Musim (หนีพร้อมฤดูกาล) ซึ่งเป็น

เรื่องที่เกี่ยวกับคนยากจนที่ต้องสู้ชีวิต

การละคร
ส�ำหรับประเทศบรูไนแล้วการละครถือว่าเป็น

ของใหม่ในแวดวงวรรณกรรมมลายูบรูไน แม้ว่า

ที่จริงแล้วบรูไนได้มีการละครตั้งแต่ยุคสมัยที่ผู้คน

ยังมีความเชื่อในเรื่องวิญญาณนิยม นับถือภูตผี

ปีศาจ ในสมัยน้ันมกีารกราบไหว้ส่ิงศักด์ิสทิธิทัง้หลาย

อันเป็นประเพณีของชนชาวพ้ืนเมอืงด้ังเดิมของบรูไน 

เช่น ประเพณีกาไว (Gawai) ของชนเผ่าอบีานเตอรามกุ 

(Teramuk) ของเผ่าดุซน และประเพณีเบอร์ฮันตู

ของชาวมลายูบรไูนดัง้เดมิ ประเพณีดงักล่าวข้างต้น

มีการร้องร�ำท�ำเพลงควบคู่ไปกับเสียงดนตรี

หลังจากการเข้ามาของศาสนาฮินดู ประเพณี

เหล่าน้ันก็ย่ิงแพร่หลายกันมากข้ึน เพราะผสมผสาน

กับการไหว้เทพเจ้าของชาวฮินด ูซึง่ต้องมกีารเต้นร�ำ

และถือกันว่าการเต้นร�ำเป็นสุดยอดของการบูชา

เทพเจ้า แม้แต่ศาสนาอิสลามเข้าไปในบรูไนแล้ว

ก็ตามก็ยังไม่สามารถจะขจดัการเต้นร�ำลงได้ ลักษณะ

การบูชาเทพเจ้าและภูตผีปีศาจยังสามารถเห็นได้

ในปัจจบุนัน้ี เพราะชาวพ้ืนเมืองต่างๆ เหล่านัน้ยังมอียู่

ชาวบรูไนมีความภาคภูมิใจมากที่ประเทศของ

ตนมีประวัติการละครที่เป็นของตนเอง  มีนักเขียน

ละครหลายคน แต่ยังมปีระสบการณ์น้อย ต้องศกึษา

ค้นคว้าเพ่ิมเตมิด้านการเขยีนบท การจดัฉาก การจดัไฟ 
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แสง สี เสียง นักเขียนท่ีมีชื่อด้านการละครได้แก่ 

สกุร ีไซน์มะห์มดุ ฮจัญีบักร,ี ฮจัญีมหัุมมดั ฮจัญีเสอรดีูน 

เอวาฮับ มุหัมมัด และฮัจญีอะห์มัด อัรซาด

ประวัติการละครในทศวรรษที่  1940 มี

ความเคลื่อนไหวช้ามาก และเป็นที่รู้จักของสังคม

ชนช้ันสูงเท่านั้น เรื่องในการแสดงยุคนั้นมักเป็น

เร่ืองจักรๆ วงศ์ๆ เรื่องของกษัตริย์หรือวีรบุรุษ 

เช่น เรื่อง อินดรา บังซาวัน, ดันดันเซอตียา จูลาจู

ลีตรีดารา เซอลินดัง เดอลีมา ฮังตูวาห์ ฮังเจอบัต 

(วีรบุรุษมะละกา-มหากาพย์มาเลเซีย) นอกจากนั้น

ยังมีการละครประเภทตลกโปกฮา ละครเชิงให้

ค�ำแนะน�ำตกัเตอืน เช่น ละครอะบ ูนาวัส (ท�ำนองเดียว

กบัศรีธนญชัย) มูซัง เบอร์ยังโกต มัตเจนิน และเจ้า

กวางน้อย

ละครเรือ่งบงัซาวันซบีากีร์เป็นละครท่ีมชีือ่เสยีง

อีกเรื่องหนึ่งในปลายทศวรรษที่ 1940 และปลาย

ทศวรรษท่ี 1950 เป็นทีรู่จ้กักันดีในหมูบ้่านชาวบรไูน

ทั่วราชอาณาจักร

ต่อมาบทบาทของครแูละนักเรยีนมคีวามส�ำคญั

มากในการแสดงละคร มักแสดงในวันส�ำคัญๆ เช่น 

วันพ่อแม่ วันประสูติของสุลต่าน บรรดาครูและ

นักเรียนต่างก็ท�ำกิจกรรมร่วมกันเฟ้นหาเด็กท่ี

มีพรสวรรค์ เพื่อจะได้สืบทอดการแสดงละครต่อไป  

นกัเขียนละครในสมยันัน้มหีลายคน เช่น สบัตู มหุมัมดั, 

ฮูเซ็น ยูโซฟ, นุรดีน อับดุลลาตีฟ, มัดนูร์ อุสมาน

แนวของบทละครมักเป็นแนวประวัติศาสตร์ 

เช่น ฮงัตวูาห์ ฮงัเจอบตั, มอืฆตัตือราวิส, ลกัษมานา 

บนิตนั, สลุต่านมะห์มดูกัตดจีลูงั, ยง บาต,ู โกตาบาต,ู 

มนัฮมู ตุมบงัตรีมุปตุ เบน็ดาฮ์ราซากัม และมะห์โกตา 

เบอร์ดาเราะ (บลัลงัก์เลอืด) กิจกรรมของครเูหล่านัน้

ได้แพร่หลายไปจนถึงทศวรรษที่ 1969 และ 1970 

แต่ระยะหลังได้มีการเปลี่ยนแปลงจากยุคก่อนๆ 

นกัเขยีนรุน่ใหม่ได้พัฒนาแนวการเขยีน เรือ่งท่ีเขยีน

ส่วนมากจะเกี่ยวข้องกับความเป็นอยู่ในสังคม เช่น 

การแตกแยกของครอบครัว การแต่งงานที่ถูกบังคับ 

การทะเลาะกันระหว่างคณะเก่า-คณะใหม่ (ความเชือ่

ของศาสนาอิสลาม) รายชื่อของครูที่เป็นนักเขียน

ละครประเภทนี่มีหลายคน เช่น ฮัจญีอะห์มัดฮูเซ็น,	

ฆอฟาร์ จูมัต, สุไลมานจูจู, สุไลมานมือตาซาด,	

ฮัจญีอับดุลเราะหฺมัน ยูโซพ,  เปอร์งึรันยะอฺกูบะ

ละครโศกนาฎกรรมที่มีชื่อเสียงในทศวรรษที่ 

1960 คือเรื่อง Bukan Salah Ibu Mengandung 

(มใิช่ความผดิของแม่) ซึง่เขยีนโดย ฮจัญีอะห์มดั ฮเูซน็ 

ละครดงัแห่งยุคอกีเร่ืองคอืละครเร่ืองยงบาต ู(Jong 

Batu) ซ่ึงเป็นเร่ืองของลูกอกตัญญูต่อแม่ ทรยศต่อแม่ 

ท้ายสุดถูกแม่สาปแช่งกลายเป็นหิน อีกเรื่องหนึ่ง

ที่จะลืมเสียมิได้เป็นละครอิงประวัติศาสตร์ คือ 

เรื่องศึกกัสตีลาเป็นเรื่องของการต่อสู้ของชาวบรูไน

กับสเปนที่จะยึดครองบรูไน ท้ายสุดชาวบรูไนซึ่ง

ต่อสูด้้วยความกล้าหาญ ด้วยความรกัชาต ิจงึสามารถ

ปราบสเปนได้ส�ำเร็จ

ละครวิทยุได้เร่ิมข้ึนครัง้แรกในทศวรรษที ่1950 

ซึ่งด�ำเนินการโดยฝ่ายมลายูวิทยุบรูไน โดยมี

นักเขียนเพลงวิทยุที่มีชื่อเสียงหลายคน เช่น   

เอ.วาฮับ มุหัมมัด, เอ.ยูโซฟ อะห์มัด, ฮัจญียูโซฟ 

ฮัจญีอับดุลกอเดร์, กามิด โซฟีราน,  แอด มัส, 

ฮัจญี อะห์มัด อัรซาด

ในทศวรรษที่ 1960 ละครวิทยุได้พัฒนาขึ้น

อย่างรวดเร็ว ปี 1963 ฝ่ายมลายูวิทยุบรูไนได้จัดให้

มีการแข่งขันเขียนละครวิทยุ เพ่ือเฟ้นหาผู้ที่มี

พรสวรรค์ในด้านน้ี โดยก�ำหนดเรือ่ง “อากู ระอยัฺตบรไูน” 

(ข้า ประชาชนบรูไน) ในบทละครเรื่องนี้ให้มีเรื่อง

เกี่ยวกับความซื่อสัตย์ ความจงรักภักดี และความ

รับผิดชอบของเด็กท่ีมีต่อชาติ ศาสนา และ 

พระมหากษัตริย์ของตนเอง

ผลของการตัดสินปรากฏว่า ผู้ได้รับรางวัลที่ 1 

ได้แก่ ฮังกาดมิ ผู้ได้รับรางวัลที ่2 ได้แก่ เอส.โรโมนา 

และผู้ได้รับรางวัลที่สามได้แก่ นูรอินซาน



วารสารกึ่งวิชาการ26

ตัง้แต่ละครวิทยุได้ออกอากาศจนถึงทศวรรษท่ี 

1970  มนัีกเขียนบทละครวิทยุรุน่ใหม่เกิดขึน้หลายคน 

คอื ฮจัญอีบัดลุเราะหฺมานยูโซฟ, มะห์มดูฮจัญีบากีร์, 

มัสรีฮัจญีอากิบ, นาฟีซาห์ ฮัจญีอาลี, ยามีลาห์ 

อับดุลเลาะห์

เนื่องในวโรกาสเปลี่ยนชื่อเมืองหลวงของบรูไน

จากบันดาร์บรูไนเป็นบันดาร์เสรีเบกาวันตามนาม

ของสุลต่าน ก็ได้มีการแสดงละครเวทีข้ึนใน

สนามกลางของเมืองหลวง โดยสุกรีไซน์เป็นผู้เขียน

บทละคร ซึ่งเขียนเกี่ยวกับการเข้ายึดครองบรูไน

โดยสเปน  แต่ก็ถูกนักรบบรูไนขับไล่ออกไปได้

ส�ำเร็จ ชาวบรูไนจึงอยู่เย็นเป็นสุขสืบต่อมา

ใน ค.ศ. 1975 เมือ่โทรทัศน์สไีด้แพร่หลายทัว่ไป

ในสังคมบรูไน และเป็นสื่อส�ำคัญของรัฐบาล  จึงมี

การน�ำเอาละครของสกุรไีซน์มาท�ำเป็นละครโทรทศัน์ 

เช่น เรื่องมึมบางุน, เบอร์ซามาฟาจาร์ มึนจีซิงและ

ซือบือลุม เซ็นจา เบอร์อาคิร ส่วนฮามิดอะห์มัดก็มี

บทละครโทรทัศน์เรือ่ง ตุงฆ ูบาตูแมเราะห์ และเรือ่ง 

บูตามาตา บูตาฮาต ีส�ำหรับเอ.วาฮับ มุหัมมัดก็ไม่

ยอมน้อยหน้า จงึได้เขียนละครโทรทัศน์เรือ่งกัมบาล ี

กือปังกูวัน อีบุนดา ละครโทรทัศน์ส่วนมากจะเป็น

ละครที่ปลุกจิตวิญญาณ ให้รักชาติ ศาสนา และ

พระมหากษัตริย์ ดังได้เห็นจากเรื่องมึมบางุนและ

กึมบาลี ปังกวน อีบุนดา

นักประพันธ์ชาวบรูไน
นักประพันธ์บรูไนเท่าที่ทราบจะเขียนโดยแยก

ประเภทตามงานเขียน ดังนี้ 

1.ชะแอร์ (Syair) 

Pengiran Shahbandar Mohd.Sallch Ibnu 

Pengiran Sharmayuda

ท่านมศีกัด์ิเป็นญาติพ่ีน้องกันราชาบรไูน มชีวิีต

อยู่ระหว่างคริสต์ศตวรรษที่ 18 - ต้นคริสต์ศตวรรษ

ที่ 19  บันทึกบางส่วนบอกว่าท่านเคยไปศึกษาต่อ

ยังประเทศฮอลันดา มบีรรดาศกัด์ิแรกเป็น “Pengiran 

Indera Mahkota” และต่อมาจึงได้เลื่อนข้ันเป็น 

“pengiran Shahbandar” หลังจากได้ถวาย 

“Syair Rakis” เป็นเครื่องบรรณาการต่อราชาบรูไน 

ผลงงานของท่านคือ “Syair Rakis” ซึ่งเป็นความ

ภาคภูมิใจของประเทศบรูไนตลอดมา

		

2. ซายัค  (Sajak) 
Abdul Latif Chuchu 

“Latif” เป็นคน “Kampung Kasat” เกิดเมื่อปี 

1946 เคยศึกษาอยู่ที่มหาวิทยาลัยมาลายา (UM) 

และมหาวิทยาลัยไซส์มาเลเซีย (USM) ท่านเป็นคนที่

มีความสามารถในการเขียน “ซายัค” และละครเวที 

“ซายัค” ทีเ่ป็นผลงานของท่านเองคือ “Kebangkitan, 

Jeritan และ Apakah  Ada” และละครเวทีเรื่อง 

“Sasterawan Bangsa” เคยได้รับรางวัลที่ 2 ใน

การแข่งขันละครเวทีของ PBP ในปี 1982

Adi Kelana (Haji Ibrahim bin Haji Mohd.said)

ท่านเป็นคนท่ีมคีวามสามารถ เริม่งานเขยีนซายัค  

ครั้งแรกตั้งแต่ศึกษาอยู่ในมหาวิทยาลัยครูสุลต่าน

อิดริส (MPSI) ปี 1951 มีผลงานเขียนมากมายทั้งที่

เป็นซายัค เร่ืองส้ัน การวิจารณ์ และการแปล มหีนงัสือ

รวมซายัค เรื่อง Warna dan Peristiwa. Pakatan, 

Lagu Hari Depan และ Puisi-Puisi Nusantara

Adi Marhaen (Haji Leman bin Ahmad)

เป็นคน “Kampung Kiarong” เกิดปี 1938 

เคยศึกษาอยู่ในมหาวทิยาลัยครูสลุต่านอิดรสิ(MPSI) 

ปัจจุบันท่านท�ำงานอยู่ที่ DBP มีผลงานเกี่ยวกับ 

“ซายัค”  อยู่มากมาย “ซายัค” ที่เป็นผลงานของ

ท่านเองคอื “Sesejuk Udara di Bukit Minden และ 

Lingkaran Budi” และ “ซายัค” ที่บรรจุอยู่ในรวม 

“ซายัค”  เรือ่ง Pakatan, Puisi Hidayat II, Sajak-sajak 

Darnssalam และ Puisi-Puisi Nusantara
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Adi Miscre (Pehin Udana Khatib Haji 

Abd.Aziz bin Juncd)

ท่านเป็นคน Kampung Setia Pahlawan เกิดปี 

1941 จบการศกึษาระดบั B.A. สาขากฎหมายอสิลาม

Adi Rumi (Pehin Udara Khatib Hagi Abd 

Asis bin Juned)

ท่านเป็นคน “Kampung Setia Pahlawan” เกิดปี 

1941 จบการศกึษาระดบั B.A. สาขากฎหมายอสิลาม 

จากมหาวิทยาลัยอัล-อัซฮาร์ มีผลงานเขียน  ซายัค  

ตั้งแต่ปี 1950 และผลงานเขียนอื่นๆ ที่อยู่ในรูปของ 

บทความและการวิจารณ์รวมไปถึงละครเวที, 

ละครวิทยุ และบทความทางศาสนา  ซายัคของ

ท่านบรรจุอยู่ในรวม ซายัค เรื่อง Laungan, Puisi 

Hadiyat, Puisi Hadiyat II, Pakatan, Puisi-Puisi 

Nusantara และ Sajak-sajak Darussalam. 

ปัจจุบันท่านเป็นผู้พิพากษาศาลสูงอิสลาม

Adi wahab (Haji Duming bin Haji Abd. 

Wahab)

ท่านเป็นคน “kampong Limau Manis ” เกิดใน

ปี 1948 มีผลงานเขียนท้ัง ซายัค, เรื่องสั้นและ

บทความ ซายัคของท่านบรรจอุยู่ในรวมซายัค เรือ่ง  

Sajak-Sajak Darusslam.

Asri Ananda (Harun bin Haji Hamzah)

ท่านเกิดเมื่อปี 1949 ที่หมู่บ้าน “Kampung 

Batu Apoi” ได้รับการศึกษาจากสิงคโปร์มีผลงาน

ด้านวรรณกรรม ท่านเป็นผู้ที่มีมุ่งมั่นและมีพลังใน

การแต่งซายัค ผลงานเรื่องสั้นที่กระจายเสียง

ทางวิทยุบรูไนยังคงเป็นที่ปกปิดตลอดมา

Awang Ahmad หรือ Awang bin Ahmad

ท่านจบการศึกษาระดับประกาศณียบัตรทาง

วรรณกรรม จากมหาวิทยาลัยนานาชาติจาการ์ต้า 

(UNI) ปี 1975 มผีลงานด้านวรรณกรรมมากมาย เช่น  

ซายัค, เรือ่งสัน้,ละครวทิย ุและการวิจารณ์วรรณกรรม

และใช้นามแฝงว่า A.B.Ahmad. รวมซายัค เรื่อง 

“Hanya Untukkmu” ได้รับรางวัลชมเชยในการ

แข่งขันแต่งซายัคของ DBP ปี 1982 ปัจจุบันเป็น

เจ้าหน้าที่อาวุโสด้านการค้นคว้าของ DBP

Badaruddin H.O. (Haji Badaruddin bin 

Pergarah Haji Othman)

ท่านจบการศึกษาระดบัประกาศณียบตัร  M.A. 

จากมหาวิทยาลยัอัล-อซัฮาร์ มผีลงานด้านวรรณกรรม

เก่ียวกับการเขียนบทความทางวรรณกรรมและ

วัฒนธรรม, ซายัค และบทความทางศาสนา งานเขียน

ซายัคของท่านบรรจุอยู่ในรวม sajak Laungan, 

Puisi Hidayat II, Sajak-Sajak Darussalam, 

Pakatan, Lagu Hari Depan และ Puisi Puisi  

Nusantara

Brahim  A.H.T. (Brahim bin Ampuan Haji 

Tengah)

ท่านเป็นคนหมูบ้่าน Kampung Pengkakan Batu  

เกิดเมื่อปี 1955 สามารถสอบผ่านวิทยาลัยครู

สลุต่านฮสัซะนัลโบลเกียห์ เมอืงฆาดง ปี 1972 ปัจจบุนั

เป็นครูสอนโรงเรียนมัธยม SMJA ผลงงานของท่าน 

คอื เรือ่งสัน้ และซายัค และรวม ซายัค เรือ่ง Raungan 

Katak ของท่านได้รับรางวัลที่ 3 ในการแข่งขันแต่ง

ซายัค  ของ DBP  ปี 1982

Haji Abdul Saman  Kahar           

ท่านเกิดในปี 1943 เมือง kampong Lurong  

Sikuna จบการศึกษาจากสิงคโปร์และอียิปต์ 

มหาวิทยาลัยอัล-อัซฮาร์ ประกาศณียบัตร  M.A.  

สาขากฎหมายอิสลาม เคยด�ำรงต�ำแหน่งที่ส�ำคัญ

มากมาย และปัจจุบันท่านเป็นผู้ช่วยผู้จัดการอยู่ที่  

DBP และผลงานด้านวรรณกรรมของท่าน คอื ซายัค  

เรื่องสั้น ละครเวที และวิทยุ การเขียนบทความ

Hasnah Taha

ท่านเกิดในปี 1956 ท่ี Kuala Belait เคยท�ำงาน

ที่ส�ำนักข่าว “The  Borneo  Bulletin”  รวมทั้งเป็น

ผู้สื่อข่าวและนักปราชญ์จนถึงปี 1979  ผลงานด้าน
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วรรณกรรม คือ ซายัค  และเรื่องสั้น

Jawawi Haji Ahmad

ท่านเคยผ่านการท�ำหน้าท่ีส�ำคัญๆ มามากมาย

และปัจจุบันท่านเป็นนักประชาสัมพันธ์อยู่ที่ DBP  

มีผลงานด้านวรรณกรรม คือ ซายัค เรื่องสั้น และ

การวิจารณ์วรรณกรรม ผลงานการเขียน ซายัค  

ของท่าน เรื่อง Dari Simpang Jalan yang Berliku 

ได้รับรางวัลที่ 1 ในการแข่งขันเขียน ซายัค ของ 

Jubli Perak  วิทยาลยัครสูลุต่านฮสัซะนัลโบลเกียห์ 

เมืองฆาดง

K. Manis (Moksin bin Haji Kamis )

ท่านเป็นคน Kampung Tanjung Maya, Tutong  

เกิดเมื่อปี 1973 ปัจจุบันท่านเป็นครูอยู่ที่โรงเรียน

มธัยมแห่งหนึง่ท่ี Tutong ผลงานของท่านคอื เรือ่งสัน้

ซายัค และการวจิารณ์วรรณกรรม ส่วนซายัค ท้ังหมด

ของท่านบรรจุอยู่ในรวม Sajak Pakatan  และ 

Puisi Hidayat II

M.I. Mas (Pengiran Mahmud bin Pengiran  

damit)

ปัจจุบันท่านเป็นอาจารย์ อยู่ท่ีวิทยาลัยครู

ฮัสซะนัลโบลเกียห์, ฆาดง ท่านเริ่มงานเขียนตั้งแต่

ปี 1961 มผีลงานเขยีนซายัค เรือ่งสัน้และการวจิารณ์

วรรณกรรม มีซายัครวมเล่มชื่อ Deru (1967) และ 

Pakatun และรวม ซายัค ของท่านเองเรือ่ง Ombak 

Memukul Pantai (Stensilan)

Noorhaimen (Alimin bin Haji Lumapas  

Hamid)

ท่านเป็นคน Kampung Lumapas เกิดเมื่อปี 

1951 จบการศึกษาจากวิทยาลยัปาดูกาเสร ีเบกาวัน  

สุลต่านมีผลงานด้านวรรณกรรมประเภท “puisi”  

เรือ่งสัน้ และวิจารณ์วรรณกรรม ซายัค เรือ่ง Masjid   

ได้รับรางวัลชมเชยในการแข่งขันเขียนซายัค ของ  

Pejabat Hal Ehwal Agama ปี 1982 รวมกวีนิพนธ์

เยาวชนของท่านเรือ่ง “Lompat Belalang  Terbang  

Belalang” และรวมซายัค เร่ือง Mata ก็ได้รับ

รางวัลชมเชยในปีเดยีวกัน  ปัจจบุนัท่านได้ท�ำหน้าท่ี

อยู่ที่ DBP

Noorilham (Muhammad bin Abd. Latif )

หลังจากท่านส�ำเร็จการศึกษาที่วิทยาลัยครู

มลายบูรูไน กมี็ความพยายามทีจ่ะเขียน และเร่ืองส้ัน  

ท่านเขียนหนังสือเรื่อง Sejarah kesusasteraan  

Melayu Brunei  ปี 1980  และมีผลงานเขียนซายัค  

บรรจุอยู่ในหน้าหนังสือรวมซายัค Deru, Pakatan,  

Lagu Hari Depan และ Puisi Nusantara ส่วนรวม

เรื่อง  “Empat  Catatan”  ได้รับรางวัลชมเชยใน

การเขียนซายัค ของ DBP  ปี 1982  ท่านเคยเป็น

นักประพันธ์อาวุโสอยู่ที่  DBP  และต่อมาก็ได้ย้าย

ไปอยู่ที่ศูนย์ประวัติศาสตร์ในต�ำแหน่งเดิม

Noor Islam (Pehin Khatib Haji Ahmad Bin 

Abd. Rasak)

ท่านมผีลงานด้านวรรณกรรมเก่ียวกับเร่ืองส้ัน, 

ละคร, ซายัค และเขียนบทความศาสนาซึ่งตีพิมพ์

ลงในวารสาร และยังเป็นผู้ท่ีมีประสบการณ์ด้าน

การเป็นครูสอนศาสนา, บรรณารักษ์ และผู้ช่วย

เจ้าหน้าที่ในการให้ความเข้าใจเรื่องศาสนา

Noriah M.S. (Mohd Shahree bin Pehin 

Orang Kaya Jurulatin Adat Istiadat Diraja Awang  

Haji Mohd Hussain)

ท่านเป็นชาว Kampung  Sungai  Kedayaan 

“A”  ปัจจุบันเป็นผู้ตรวจสอบผลงานอาวุโสที่ DBP  

มีผลงานการเขียนด้านซายัค, เรื่องสั้น, ละคร,  

เขียนบทความเกี่ยวกับวัฒนธรรมและการวิจารณ์  

ซายัค ผลงาน ซายัค อยู่ในรวม ซายัค เร่ือง Paktan, 

Lagu Hari Depan และ Puisi-Puisi  Nusantara

Pengiran H.J. Muhammad Abd. Rahman  

หรือ Pengiran Haji Muhammad bin  Pengiran  

Haji Abd. Rahman  และเป็นที่รู้จักกันในชื่อ  

Zairis  MS.
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ท่านเป็นชาว Temburong  เกิดปี 1948  

เคยศึกษาในบรูไน, สิงคโปร์ และมาเลเซียตะวันตก 

ก่อนไปอียิปต์  ท่านมีความสามารถในการเขียน

ซายัค จนกระทั่งปัจจุบันมีผลงานซายัค ของท่าน

มากกว่า 100 บท ซายัค ของท่านบรรจุรวมอยู่ใน 

Puisi Hidayat , Puisi Hidayat II , Pakatan, Han 

in dan Esok, Pancaran Sajak, Kuala Lumpur   

และ Lapan  di Pantai (stensilan) รวมซายัค ของ

ท่านเรือ่ง “Tarah air” ได้รบัรางวัลท่ี 2 ในการแข่งขนั

เขียนซายัค ของ DBP  ปี 1982

 Rahim MS. (Ibrahim bin Haji Muhammad) 

เป็นผู้ที่มีความสามารถมากคนหนึ่ง ท่านเคย

เป็นอาจารย์สอนอยู่ในวิทยาลัยครูมลายูบรูไน  

และมผีลงานการเขียนด้านการเขียนบทความซายัค  

เรือ่งสัน้ และบทวิจารณ์ ท้ังยังเป็นผูส้ือ่ข่าวของหนงัสอื

และวารสารในประเทศและต่างประเทศ ผลงาน

ของท่านรวมอยู่ในงานเขยีนเรือ่ง Pancaran Sajak, 

Pakatan, Hidup Ibaral Surgei, Puisi Hidayat II,  

Puisi Puisi Nusantara  และ Si Putih  (รวมเรื่อง

สัน้เด็ก) ปัจจบุนัท่านท�ำงานอยู่ทีส่�ำนกังานโทรทัศน์

เพื่อการศึกษา RTB.

Shawal Lain (Pehin Orang Kaya Ratna Diraja 

Dato Seri Utama Haji Mihd Lain bin Haji Serudin)

ท่านเป็นชาว ‘Kampung Lurong  Sikuna’ 

เกิดในปี 1936 ท่านเป็นผู้ที่มีความสามารถและ

ประสบการณ์การท�ำงานมากมาย ปัจจุบันเป็นผู้น�ำ

ทางศาสนาและมีหน้าที่ทางราชการในล�ำดับการ

เป็นผู้น�ำ ท่านมีผลงานด้านวรรณกรรมที่เป็นซายคั, 

เรื่องสั้น, การแสดงละครวิทยุ, เขียนบทความทาง

วรรณกรรมและวัฒนธรรม, เป็นนักประพันธ์เพลง

และตอบค�ำถามทางศาสนา ท่านยังเป็นผูท่ี้มผีลงาน 

การเขยีนหนังสอืเรยีนศาสนา และหนังสอืส�ำหรบัเดก็ 

ที่ให้ค�ำอธิบายเกี่ยวกับศาสนาไว้หลายเล่ม

  

Yahya M.S. (Pehin Tuan Iman Dato Seri 

Setia HajiYahya binHaji  Ibrahim)

ท่านมนีามแฝงว่า ‘Madah Setria‘ และ “Yusra 

Hariry” มีผลงานเขียนซายัค “Warna Mrnggugat  

Zaman” ปี 1986  และงานเขียนที่รวมอยู่ใน “Puisi 

Hidayat, Huisi Hidayat II, Pakatan, Sajak-sajak 

Darussalam, Puisi-Puisi  Nusantara, Perempuan”  

และท่านแปลนวนยิายอาหรับ 1 เล่ม เป็นภาษามลายู 

ปัจจุบันท่านเป็นหัวหน้าผู้พิพากษาด้านศาสนา

 Yara Halim (Pergiran Setia Negara prngiran  

Haji Mohd Yusof bin Pengiran Haji Abd.Rahin)

ท่านเคยศึกษาในมลายา อังกฤษ และญี่ปุ่น 

เคยเป็นครู เลขานุการทางราชการและเป็นรฐัมนตรี 

ท่านมีผลงานด้านการเขียนซายัค และแต่งหนังสือ 

รวมซายัค ของท่านคอืเร่ือง “Sekayu Tiga Bongri 

(1965)”  และซายัค  อืน่ๆรวมอยู่ใน “Puisi  Hidayat, 

Puisi Hidayat II, Pakatan” และ Puisi-Puisi 

Nusantara ท่านแต่งหนังสือเร่ือง Pergiran  

Bendahora Menjadi Sultan (1951) และ “Sejarah  

Brunei” ร่วมกับ “Jamil  Umar ”

3. เรือ่งสัน้

Issmat (Haji Samad bin Haji Jamahat) 

ท่านจบการศึกษาจากวิทยาลัยครูฮัสซะนัลโบ

เกียห์ ฆาดง  มผีลงานด้านวรรณกรรมในสาขาซายัค, 

เรื่องสั้น, บทความและละคร เรื่องสั้นของท่านอยู่

ในรวมเรือ่งส้ัน “Tali  Kikik  Tali  Telaju และ Meniti  

Gugusan Rasa ” เร่ืองส้ัน  “Bapa” และรวม “Puisi”  

เด็กๆ “Hijau  Rintik-Rintik” ได้รับรางวัลชมเชยใน

การแข่งขันเขียนเร่ืองส้ัน และ “Puisi” เด็กของ DBP  

ปี 1982 ปัจจุบันท่านท�ำงานเป็นสมาชิกอยู่ใน 

ASTERAWANI

Muslim Burmat หรือ Haji Muslim bin  

Haji Burut 

ท่านมผีลงานเป็นรวมเร่ืองสัน้ 6 เล่ม เล่มสุดท้าย
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คือเรื่อง “Pelarian” และมีนวนิยายอีก 2 เล่ม คือ  

“Bersama Musim” และ “Hadiah  Sebuah Impian 

” ได้รับรางวัลที่ 2 ในการประกวดนวนิยายของ 

DBP (ไม่มีรางวัลที่ 1 )และยังเขียนหนังสือเด็กๆ 

ประมาณ 15 เล่ม

Norsiah  Abdul  Gopar

เธอเกิดท่ี  Seria  ปี 1952 จบการศกึษาในสาขา 

“เคมี”  จากประเทศอังกฤษ และมีผลงานด้าน

วรรณกรรมสาขาเรื่องสั้น , เรื่องสั้น “Penantian” 

ได้รับรางวัลชมเชยในการแข่งขันเขียนเรื่องสั้นของ 

DBP ปี 1982

Rahim Dulani (Haji Ibrahim bin Haji Ghani)

ท่านจบการศึกษาจากมหาวิทยาลัยมลายา  

สิงคโปร์ ปี 1962  มีผลงานการเขียนเรื่องสั้นอยู่

หลายเรือ่ง บรรจอุยู่ในรวมเรือ่งสัน้ “Bersama Rasa,  

Tali Kikik Tali Teraju และ Meniti Gugusan Rasa”

Rusman Ali (Muhammad Ali bin Haji Abd. 

Rahim)

ท่านเป็นชาว “Kampung Lurong Dikuna ” 

เกิดเมือ่ปี 1947 มผีลงานการเขยีนเรือ่งสัน้การวจิารณ์

และเขียนบทความ เร่ืองสั้นของท่านบรรจุอยู่ใน

รวมเรือ่งสัน้ “Bersama Rasa, Tali Kikik Tali Teraju  

และ Meniti  Gugusan Rasa” ปัจจุบันท่านเป็น

เจ้าหน้าที่ทางภาษาอยู่ที่ DBP 

4.นวนิยาย

 Muslim Burmat หรือ (Haji Muslim bin  

Haji Burut)

ท่านส�ำเร็จการศึกษาสาขาการศึกษาจาก

ลอนดอน มีผลงานเขียนเรื่องสั้น 6 เล่ม เล่มสุดท้าย

เรือ่ง “Pelarian” และเรือ่งสัน้เรือ่ง “Hujan  Hingnga  

Ke Senja” ได้ท่ี 2 ในการประกวดเรือ่งสัน้ของ DBP  

ปี 1982 (ไม่มีที่ 1 ) และมีนวนิยาย 2 เล่ม คือ 

“Bersama Musim” และ “Hadiah Sebuah Impian”  

ได้รับรางวัลที่ 2  ในการแข่งขันเขียนนวนิยายของ 

DBP ปี 1982 (ไม่มีที่ 1 ) และท่านได้เขียนหนังสือ

อ่านของเด็กๆ ประมาณ 15 เล่ม

Salleh ABD. Latif (Mohd, Salleh bin  Abd. Latif)

ท่านมีผลงานการเขียนมากมาย มีผลงานด้าน

เรื่องสั้น, ละครเวทีและวิทยุ, วิจารณ์วรรณกรรม

และนวนยิาย นวนยิายของท่านเร่ือง Garis Cerah di 

Ufuk Senja, Gegaran Se Musim และ Hasrat 

และเรื่องสั้นในรวมเรื่องสั้นชุด Bahasa Rasa, 

Mentini Gugusan และ Tali Kikik Tali Teraju 

ก็ได้รับการประกาศยกย่องเช่นกัน นอกจากนั้นยัง

เขียนบทละครเวที เรื่อง Igau, Sampai ke Mara 

ได้รับรางวัลชมเชยในการแข่งขันเขียนบทละครเวที

ของ DBP ปี 1982 

5.ละครเวที

Haji Abd. Rahman Yusof

ท่านส�ำเร็จการศึกษาจากวิทยาลัยครูมลายู

บรูไน ปี 1974 และต่อที่มหาวิทยาลัยมลายาและ

มหาวิทยาลัยไซน์มาเลเซีย ปีนัง ปัจจุบันท่านเป็น

นกัประพันธ์อาวโุส  และมผีลงานการประพันธ์สาขา  

เรื่องสั้นซายัค บทความและบท ละคร  มีชื่อเสียง

ทั้งในประเทศและต่างประเทศ เรื่องสั้น “Darah  

Dading”  ได้รบัรางวัลชมเชยในการประกวดปี 1982

Haji Abdul Saman Kahar

ท่านเกิดท่ี “Kampung Lurong Sikuta” ปี 1943  

จบการศกึษาจากอยิีปต์ M.A. สาขากฎหมายอสิลาม  

และเคยท�ำงานเกี่ยวกับต�ำแหน่งทางศาสนา และ

ราชการ ปัจจุบันท่านเป็นผู้ช่วยผู้จัดการที่ DBP มี

ผลงานทางวรรณกรรมทั้งประเภทซายัค เรื่องสั้น  

ละครเวที ละครวิทยุ บทความ และบทภาพยนตร์

Mahmud  Haji  Bakyr

ท่านเกิดที่ “Kampung  Pekilong  Muara, 

Kampung Kir” ปี 1939 ท่านได้รับการศึกษาใน

มลายูและอังกฤษ เคยเป็นผู้จัดการที่ DBP บรูไน  

มีผลงานทางวรรณกรรมสาขาซายัค   เรื่องสั้น  

ละครเวทีและวิทยุ และเรื่องสั้นที่กระจายเสียงทาง

วิทยุบรูไนของท่านก็เป็นที่ปกปิดอยู่นานหลายปี


